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PRODUCT SAFETY
GENERAL POWER TOOL
SAFETY WARNINGS

WARNING Read all safety warnings,

instructions, illustrations and

specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded)
power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat,
oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

e) When operating a power tool outdoors, use
an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces
the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current
device (RCD) pr ted supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and
use hen operating a
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power tool. Do not use a power tool while you
are tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious
personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables
better control of the power tool in unexpected
situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust-
related hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to hecome
complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power
source and/or remove the battery pack,
if detachable, from the power tool before
making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e) Maintain power tools and accessories.




Check for misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly

maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc. in accordance with these

instructi taking into t the

working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for

operations different from those intended could

result in a hazardous situation.

h) Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow
for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

5) Battery tool use and care

a) Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk of
fire when used with another battery pack.

b) Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.

If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is
damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside
the temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may
damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.
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b) Never service damaged bhattery packs.

Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorized
service providers.

Safety instructions for snowthrowers.

Training

1)

2)

3)

4)

Read the operating and service instruction
manual carefully. Be thoroughly familiar with the
controls and the proper use of the equipment.
Know how to stop the unit and disengage the
controls quickly.

Never allow children to operate the equipment.
Never allow adults to operate the equipment
without proper instruction.

Keep the area of operation clear of all persons,
particularly small children, and pets.

Exercise caution to avoid slipping or falling,
especially when operating in reverse.

Preparation

1)

3)

4)

Thoroughly inspect the area where the
equipment is to be used and remove all
doormats, sleds, boards, wires, and other
foreign objects.

Do not operate the equipment without wearing
adequate winter garments. Wear footwear which
will improve footing on slippery surfaces.
Adjust the collector housing height to clear
gravel or crushed rock surface. 9
Never attempt to make any adjustments while
the motor is running (except where specifically
recommended by manufacturer).

The operation of any powered machine can
result in foreign objects being thrown into

the eyes. Always wear safety glasses or eye
shields during operation or while performing an
adjustment or repair.

Operation

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Do not put hands or feet near or under rotating
parts, Keep clear of the discharge opening at all
times.

Exercise extreme caution when operating on
or crossing gravel drives, walks, or roads. Stay
alert for hidden hazards or traffic.

After striking a forging object, stop the motor,
remove battery pack from the machine,
thoroughly inspect the snowthrower for

any damage, and repair the damage before
restarting and operating the snowthrower.

If the machine starts to vibrate abnormally, stop
the motor and check immediately for the cause.
Vibration is generally a warning of trouble.
Stop the motor whenever you leave the
operating position, before unclogging the
collector/impeller housing or discharge guide,
and when making any repairs, adjustments, or
inspections.

When cleaning, repairing, or inspecting, make
certain the collector/impeller and all moving




parts have stopped. Remove battery pack from
the machine to prevent accidental starting.

7) Do not clear snow across the face of slopes,
Exercise extreme caution when changing
direction on slopes. Do not attempt to clear
steep slopes.

8) Never operate the snowthrower without proper
guards, plates or other safety protective devices
in place.

9) Never operate the snowthrower near glass

enclosures, automobiles, window wells, offs,

etc. without pro-per adjustment of the snow
discharge angle. Keep children and pets away.

Do not overload the machine capacity by

attempting to clear snow at too fast a rate.

11) Never operate the machine at high transport

speeds on slippery surfaces. Use care when

reversing.

Never direct discharge at bystanders or allow

anyone in front of the unit.

Disengage power to the collector/impeller when

snowthrower is transported or not in use.

Use only attachments and accessories approved

by the manufacturer of snowthrower (such as

wheel weights, counterweights, cabs, etc.).

Never operate the snowthrower without good

visibility or light. Always be sure of your footing,

and keep a firm hold on the handles. Walk; never
run.
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Clearing a Clogged Discharge Chute

Hand contact with the rotating impeller inside the

discharge chute is the most common cause of injury

associated with snow throwers. Never use your

hand to clean out the discharge chute.

To clear the chute:

1. SHUTTHE MOTOR OFF!

2. Wait 10 seconds to be sure the impeller blades
have stopped rotating.

3. Always use a clean-out tool, not your hands.

Maintenance and storage

1) Check motor-mounted bolts, etc., at frequent
intervals for proper tightness to be sure the
equipment is in safe working condition.

2) Always refer to owner’s guide instructions for
important details if the snowthrower is to be
stored for an extended period

3) Maintain or replace safety and instructions
labels, as necessary.

4) Run the machine a few minutes after throwing
snow to prevent freeze-up of the collector/
Impeller.

SAFETY WARNINGS FOR
BATTERY PACK

a) Do not dismantle, open or shred cells or
battery pack.
b) Do not short-circuit a battery pack. Do not

store battery packs haphazardly in a box or
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c)
d)

e)

o)
p)
q)
r)

s)
t)

v)

drawer where they may short-circuit each
other or be short-circuited by conductive
materials. When battery pack is not in use,
keep it away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects, that can make a connection from
one terminal to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns or a fire.
Do not expose bhattery pack to heat or fire.
Avoid storage in direct sunlight.

Do not subject battery pack to mechanical
shock.

In the event of bhattery leaking, do not
allow the liquid to come into contact

with the skin or eyes. If contact has been
made, wash the affected area with copious
amounts of water and seek medical advice.
Seek medical advice immediately if a cell
or battery pack has been swallowed.

Keep battery pack clean and dry.

Wipe the battery pack terminals with a
clean dry cloth if they become dirty.
Battery pack needs to be charged before
use. Always refer to this instruction and
use the correct charging procedure.

Do not maintain battery pack on charge
when not in use.

After extended periods of storage, it may
be necessary to charge and discharge

the battery pack several times to obtain
maximum performance.

Battery pack gives its best performance
when it is operated at normal room
temperature (20 °C = 5 °C).

When disposing of battery packs, keep
battery packs of different electrochemical
systems separate from each other.
Recharge only with the charger specified
by WORX.Do not use any charger other
than that specifically provided for use with
the equipment. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

Do not use any battery pack which is not
designed for use with the equipment.
Keep battery pack out of the reach of
children.

Retain the original product literature for
future reference.

Remove the battery from the equipment
when not in use.

Dispose of properly.

Do not mix cells of different manufacture,
capacity, size or type within a device.

Do not remove battery pack from its
original packaging until required for use.
Observe the plus (+) and minus (-) marks
on the battery and ensure correct use.




SYMBOIIS Batteries may enter water cycle if
disposed improperly, which can
% be hazardous for ecosystem. Do
=~ ~ not dispose of waste batteries as
fﬁ Warning unsorted municipal waste.
3 Remove battery from the snow
() s thrower before carrying out
& Read the operator’s manual. any adjustment, servicing or
maintenance.
. Wear ear protection
‘ Wear safety footwear
@ Wear protective gloves
@ Wear face shield
@ Wear head protection 1

Avoid injury from rotating auger
- Keep hands, feet, and clothing
away.

()l
i%

Shut off motor before unclogging
discharge chute.

D

Li-lon battery. This product has
Y been marked with a symbol
% relating to ‘separate collection’ for
all battery packs and battery pack. It
will then be recycled or dismantled
in order to reduce the impact on
the environment. Battery packs can
be hazardous for the environment
Li-lon and for human health since they
contain hazardous substances.

@ Do not burn

-
T
o
=1
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cﬂMPnNENT IIISIII Battery type Lithium-ion
1. LOCK-OFF BUTTON Battery model WA3553 (4.0Ah) /
2. OPERATING BAIL Charger model WA3883 /
3. UPPER HANDLE Input: 100-240V~50-
4. LOWER HANDLE 60Hz, 100W
. Output 1: 20V ==,
Charger rating xx /
5. BATTERY PACK COVER 2.0A
Output 2: 20V ==,
6. CHUTE DEFLECTOR 2.0A *¥**
7. DISCHARGE CHUTE Charging time (ap-
8. HANDLE LOCKING KNOB (WITH BOLTS AND WASHERS) prox.)
Battery pack: /
9. CABLE CLIP 4.0 Ah (1pc) 1hr
4.0 Ah (2pcs) 2hrs
10. MIDDLE HANDLE
11. CHUTE ROTATION SHAFT Machine weight 19kg 16.2kg

12. CHUTE ROTATION HANDLE

13.LED LIGHTS

14. AUGER

15. BATTERY PACK'(SEE FIG. H)

16. BATTERY POWER INDICATOR (SEE FIG. H)
17.SCRAPER (SEE FIG. M)

* Not all the accessories illustrated or
described are included in standard delivery.

TECHNICAL DATA

Type WG471E WGA471E.9 (4 - designation of
machinery, representative of Battery-operated
snow thrower)

**\oltage measured without workload. Initial bat-
tery voltage reaches maximum of 20 volts. Nominal
voltage is 18 volts.

***Charger output 1 and output 2 means two ports

with the same output voltage and current.

ACCESSORIES
WG471E |WG471E.9
Battery pack (WA3553) 2 /
Charger (WA3883) 1 /
Cable clip 2 2
Hex key 1 1

We recommend that you purchase your accessories
from the same store that sold you the tool. Refer to
the accessory packaging for further details. Store
personnel can assist you and offer advice.

WG471E WG471E.9
Rated voltage 40V == Max. (2x20V Max.**)
Max. No-load speed 2300/min
Clearing width 51cm
/Sg:r\)/\t/r:ntake height 25¢m
Operation type Single-Stage
Throw distance 6m
Wheel size 20cm

Snow Thrower




OPERATION INSTRUCTIONS

NOTE: Read instruction handbook before
operation this machine.

INTENDED USE:
This tool is intended for snow throwing. It is only for
outdoor usage.

ASSEMBLY AND OPERATION

ACTION FIGURE

ASSEMBLY

Assembling the handle bar
NOTE: Choose one of the two
holes in the upper handle for
desired handle’s height when
attaching the upper handle.
Do not over tighten the handle
locking knob in case it cannot
be locked. See Fig. A1-A6
IMPORTANT: When attaching
the middle handle, make
sure the chute rotation shaft
mounting hole on the middle
handle is facing downwards
(side of bar where hole is
indented).

Using the cable clips See Fig. B

Assembling the chute crank
NOTE: Make sure the chute
rotation shaft rest below the
middle handle.

See Fig. C1-C3

Assembling the discharge chute
NOTE: When attaching, make
sure the discharge chute fully
seated into position and gently See Fig. D1, D2
pulling it outwards to make
sure it is locked into position
securely.

Snow Thrower

Adjusting throw direction and
throw height
NOTE: The discharge chute
can be adjusted 180 degrees
by rotating the chute rotation
handle.

WARNING: Never direct

the snow discharge
chute at the operator, at
bystanders, at vehicles or at
nearby windows. The
discharged snow and foreign
objects accidentally picked
up by the snow thrower can
cause serious damage and
personal injury. Always
orient the discharge chute in
the opposite direction from
where you, bystanders,
surrounding vehicles, or
windows are located.
WARNING: Make sure that
the chute deflector snaps
and locks completely
onto the discharge chute.
An opening between the
discharge chute and the
chute deflector may allow
foreign objects to be picked
up by the snow thrower and
thrown in the direction of
the operator causing serious
boldly injury.
Do not advance the chute
deflector too far forward
causing an opening to
appear between the chute
deflector and discharge
chute.

See Fig. E1, E2
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Checking the battery charge
condition

See Fig. F

Charging the battery pack
NOTE: The battery is shipped
uncharged. The battery must

be fully charged before the first
mow.

Always fully charge the two
batteries at same time. More
details can be found in charger’s
manual.

See Fig. G

Fitting/Removing battery

NOTE:

This machine will only run when
2 batteries are installed. It is
recommended to use the same
two batteries and charge the two
batteries at the same time.
When you use two batteries with
different power, the machine will
only run to the lower common
denominator.

See Fig. H




OPERATION

Starting & stopping See Fig. |

Battery power indicator on the
machine

See details in BATTERY STATUS
part

IMPORTANT

When only one light is
illuminated, at least one
battery is almost depleted
and needs to be charged,
even though the snow
thrower may still be capable
of cutting grass. Continuing
to operate your snow
thrower with the battery in
this discharged condition
may reduce the life and
performance of your battery.
When no light is illuminated,
at least one battery is not
fully installed or battery may
be defective, please double
check the batteries are fully
seated into position.

See Fig. J

Two, three or four
green lights are
illuminated.

The two batteries have
a remaining charge.The
more lights are illumi-

LED lights

To turn on the light, with one
hand press and hold the lock-off
button, with the other hand
squeeze the operating bail
towards the upper handle. When
you release the operating bail,
the light will be off.

LED lighting increases visibility -
great for dark or enclosed area.

See Fig. K

BATTERY STATUS (See Fig. J)

Before starting or after use, press the button beside
the power indicator light on the machine to check
the battery capacity. During operation, the battery
capacity will be indicated automatically by the
battery power indicator.

The indicator constantly senses and displays the
battery condition as follows.

For the machine with 2 battery packs with different
power, the power indicator light displays the battery
condition with the lower one of the two batteries.

Battery power
indicator status

Battery condition

The two batteries are
fully charged.

Five green lights
(so@®@®) are
illuminated.
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nated, the more battery
capacity.

Only one green
light (®000D0) is
illuminated.

At least one battery is
almost depleted and
needs to be charged.

No light is illumi-
nated.

At least one battery is
not fully installed or bat-
tery may be defective.

Only one light is
flashing twice per
cycle.

At least one battery is
over discharged (please
refer to the battery
charge condition),
please recharge the two
batteries at once before
use again or storage.

Only one light
is flashing three
times per cycle.

At least one battery is
hot, wait for them cool
down before start again.

The machine is over
load.

Only one light
is flashing four
times per cycle.

HOW TO CLEAR A DRIVEWAY/EXPERTS OFFER

TACTICAL TIPS (See Fig. L)

SNOW THROWER (NON-WINDY CONDITIONS)

(1) Cut a path straight down the middle of the drive-
way with the discharge chute facing left.

(2) Without adjusting the discharge chute, turn ma-
chine around 180 degrees.

(3) Return to driveway'’s start. Turn machine the same
direction as before.

(4) Continue making circles outward in this direction
until the driveway is clear.

MAINTENANCE

Important: All electrical repairs should be
performed only by an Authorized Service
Dealer.
NOTE: Determine the left and right sides of the
machine from the normal operating position.
WARNING: If the extension cord is
plugged into the snow thrower, someone
could accidentally operate snow thrower while
you are performing maintenance on it, causing
serious personal injury.

Remove the battery pack before you perform




any maintenance.

1. GENERAL MAINTENANCE TIPS

(1) Do not attempt to repair the machine unless
you have the proper tools and instructions for
disassembly and repair of the machine.

(2) Check bolts at frequent intervals for proper
tightness to ensure that the equipment is in safe
working condition.

(3) After each snow removal session, run the snow
thrower for a few minutes to prevent the auger from
freezing. Shut off the motor, wait for all revolving
parts to stop completely, and wipe residual ice and
snow off the unit. Rotate the chute rotation handle
several times to remove any excess snow.

2. REPLACING THE SCRAPER (See Fig. M)
The scraper (17) is located at the base of the snow
thrower beneath the rotor housing.

(1) Detach the worn scraper from the snow thrower
by removing the 3 screws that hold it in place.

(2) Install the new scraper and fasten it securely to
the snow thrower with 3 screws.

STORAGE
1

Allow the motor to cool and clean the snow
thrower before storing or transporting. Be sure to
secure the unit while transporting.

2. Remove the battery pack from the snow thrower.

3. Inspect the snow thrower carefully for worn,
loose, or damaged parts. Check connections and
screws and tighten if necessary. For repairing or
replacing parts, contact your WORX dealer.

4. Store the unit, along with the removed battery

TROUBLE SHOOTING

packs, in a locked, dry place out of the reach of
children to prevent unauthorized use or damage.
Cover loosely with a tarp for added protection.

5. To aid storage, release the handle locking knob,
and fold the upper handle as shown in Fig. N1,
N2.

For battery tools

The ambient temperature range for the use and
storage of tool and battery is 0°C-45°C (32°F-113°F).
The snow blower may not properly start if its battery
temperature is -4°F (-20°C) or less. If unit doesn’t
start, remove the battery from the snow blower and
allow it to warm indoors for 10 minutes or longer.
Reinstall the battery and try again.

The recommended ambient temperature range for
the charging system during charging is 0°C-40°C
(32°F-104°F).

ENVIRONMENTAL
PROTECTION

Disposal

The machine, its accessories and

packaging materials should be sorted

for environmentally friendly recycling.

The plastic components are labeled for
categorized recycling.

The following table gives checks and actions that you can perform if your machine does not operate correctly.
If these do not identify and correct the problem, contact your service agent.
WARNING: Switch the machine off and remove the battery prior to any troubleshooting.

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

The handle is not in position.

Handle locking knobs are not
secured.

Make sure that the knobs are fully
tightened and closed.

The snow thrower doesn’t start.

Lock-off button is not
depressed.

The operating bail is defective.
Battery capacity is low.

The battery is not attached to
the motor.

Press the lock-off button and then
squeeze the operating bail.

Have the switch replaced by an
authorized service center.

Charge the battery.

Check the connection between the
motor connector and the battery.

The motor is on, but the auger
does not turn.

The belt is worn or damaged.

Replace the belt.

The snow thrower leaves a thin
layer of snow behind.

The scraper is worn.

Please refer to “REPLACING THE
SCRAPER” section in this manual.

Snow Thrower




BE3OMACHOCTb U3OENUA
OBLUUE
MPEQOCTEPEXEHMUA NO
TEXHUKE BE3ONACHOCTH
NMPU PABOTE C
INEKTPOUHCTPYMEHTOM

& NMPEAOCTEPEXEHMUE BHumaTtenbHO
03HAKOMbTECb CO BCEMM
npeaynpeXXAeHUAMMU Nno TexHuke 6esonacHocTym,
MHCTPYKUMAMM, PUCYHKAMU U cnieuuduKaumamm,
npunaraeMbiMy K 3TOMY 3fIeKTPOUHCTPYMEHTY.
HeBbInonHeHve Bcex HKENPUBEAEHHbIX MHCTPYKLNIA 1
peKoMeHaLmin MOXKET NPUBECTU K MOPaXKEHMIO
3MIEKTPUYECKIM TOKOM, MOXapy W/mn cepbesHbIM TpaBMam.

COXPAHMUTE BCE UHCTPYKLUU U
NMPEAOCTEPEXXEHUA ONA OANbLHEULIEro
UCMOJNIb30OBAHMUA.

TepMuWH “aneKTPOUHCTPYMEHT” B NpeaynpexaeHnsx
OTHOCUTCS K BalLEMY 3MEKTPOUHCTPYMEHTY C NUTaHUEM
OT CeTy (LUHYP) UMK K 3NEKTPOUHCTPYMEHTY C
6aTapeiHbIM NTaHeM (6ecnpoBogHON).

1) BE3OMNACHOCTb PABOYEW 30HbI

a) Qepxute pabouyio 30HY YUCTON U
XOpOLUO OCBELeHHOMU. 3arpoOMOXaeHHbIE UNn
3aTeMHeHHble 30HbI NpeapacnonaratoT K HeCHaCTHbIM
cnyyasm.

b) He ncnonb3ymnre aneKTPOUNHCTPYMEHTbI
BO B3pbIBOONACHbIX CpeAax, Hanpumep, B
NPUCYTCTBUM JIErKOBOCMIaMEHAIOWMUXCA
XUAKOCTEN, ra3oB UM NbINK.
OneKTPOUHCTPYMEHTbI CO3Aat0T UCKPbI, KOTOPbIE
MOryT BOCMII@MEHUTb Mbiflb UMK Napbl.

c) Oepxute geTen U NPoOXo}KUX B CTOPOHE BO
Bpems paboTbl C 3N1IeKTPOMHCTPYMEHTOM.
OTBnekatoLume hakTopbl MOTYT NPUBECTU K NOTEpE
KOHTPONS Ha UHCTPYMEHTOM.

2) JIEKTPOBE3O0OMNACHOCTb

a) BUnku c aneKTpoMHCTPYMEHTOM AOSMKHbI
COOTBETCTBOBaTb po3eTke. Hukorga He
V3MeHsINTe LTencenb kKakuM-nnbo obpasom.
BanpeLuaeTcsi CMonb3oBaTh Mobble NepeXoaHNKM
C 3a3eMreHHbIMW 3NEeKTPOUHCTPYMeHTamun. He
MoAMMLIMPOBaHHbIE BUIKU 1 COOTBETCTBYOLLIME
PO3ETKM YMEHbLLAKT PUCK MOPaXKEHWs!
2MeKTPUHECKUM TOKOM.

b) N36erante KOHTaKTa Tena c
3a3eMIeHHbIMU NOBEePXHOCTAMM,

TaKMMM Kak Tpy6bl, paguatopsl, NAUTbI U
XonoaunbHUKU. CyLLECTBYeT NOBbILLEHHbIA PUCK
MopaXeHWs ANeKTPUYECKNM TOKOM, eCru BaLle Teno
3a3eMIieHo.

c) He noasepramTe 3neKTpOUHCTPYMEHT
BO3AEMACTBUIO AOXAA UMK BNaXXHOCTU. Boaa,
nonagatoLas B 3NeKTPOUHCTPYMEHT, MOBLICUT PUCK
MOPaXeHNs1 ANEKTPUHECKVIM TOKOM.

d) 3anpewaerca NPUMEHATL WHYP He no

CHeroybopuuk

Ha3Ha4eHuo. Hukoraga He ucnonb3ynTe LWHYp
Ansi NEPEHOCKM, BbITAMVBaHWS UNW OTCOEANHEHUS
2MeKTPOMHCTPyMeHTa. [lepxuTe LUHYp BAAnM ot
Tenna, Macna, oCTpbIX KpaeB Unu ABMXKYLUUXCS
YacTeii. MoBpexaeHHble UK 3anyTaHHbIE LLUHYPbI
NOBbILIAIOT PUCK NMOPAKEHUS SNIEKTPUHECKUM TOKOM.

e) MNpu paboTte C 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
Ha OTKPLITOM BO3AyXe UCNOMNb3yuTe
YANUHUTEnNb, NpegHa3HauYeHHbIR ansa
UCNOoNb30BaHUA Ha OTKPbLITOM Bo3ayXe.
Mcnonb3oBaHue LUHYpa, NOAXOASLLEro As
MCMOSb30BaHUsi HA OTKPLITOM BO34yXe, CHUXAET PUCK
MOPaXEHNs1 ANEKTPUHECKVIM TOKOM.

f) Ecnu paboTta aneKTpouMHCTpyMeHTa BO
BNMaX>XKHOM MecTe Heu36exxHa, ucnonb3yure
YCTPOMCTBO 3alUTHOrO OTKIIOUYEHMS.
McnonbsosaHre Y30 cHmkaeT puck mopaxeHus
3MNEKTPUYECKM TOKOM.

3) IMYHASA BE3OMNACHOCTb

a) ByabTe BHMMaTenbHbI, crieauTe 3a
Tem, YTo Bbl AenaeTe, U Nonb3yUTech
3ppaBbiM CMbICIIOM npu paboTe ¢
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM. He vicrnonbayiite
BMEKTPOVMHCTPYMEHT BO BPEMS yCTanocTu unm
noz BO3AENCTBMEM HAPKOTUKOB, ankorons uim
MeaMKaMeHTOB. HeBHUMATENBHOCTL Npu paboTte
AMEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET NPUBECTU K CEPbEe3HOA
TpaBme.

b) Ucnonb3ynTte cpeacTea MHAUBUAYaNbHOW
3awmTbl. Bcerga HapgeBalTe 3alWUTHbIE
oukM. 3almTHoe obopyaoBaHve, Takoe Kak
nbinesalyyTHas Macka, HeCKonb3slas 3aluTHas
06yBb, Kacku U 3almTa cnyxa, Ucronb3yemble
AnNsi COOTBETCTBYHOLLMX YCMOBMIA, yMEHbLLAT PUCK
BO3HUKHOBEHUS TPaBMbI.

c) MpepoTBpaweHne HenpegHaMmepeHHoro
3anycka. NMepepn nogknioueHuem K
WUCTOYHMKY NUTaHuA u / unu 6arapenHomy
6noky y6egutecs, UTo nepekniovarenb
HaXoOAUTCH B MNOJIOXKEHUMU “BbIKITIOYEHOo”.
MepeHOC 3aNeKTPOMHCTPYMEHTOB C NanbLem
Ha BbIKIKOYaTENe UNW 3apsigka BKIMIOYEHHbIX
AMEKTPOMHCTPYMEHTOB NPUBOANT K HECHACTHBIM
cnyyasim.

d) Mepen BkNoYeHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTa
y6epure niobbie NOCTOPOHHME raeyHble
Knoum. Koy, NpykpenneHHbii k BpaLlatoLiencs
4acTU 3MNEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUYMHON
TpaBMmbl.

e) He HaknoHautecob. MocroaHHO
CoXpaHAWUTe paBHOBecHe. JT0 No3BoNsieT
yYLLEe KOHTPONMPOBATb AMEKTPOMHCTPYMEHT B
HeOoXWAaHHbIX CUTYyaLMsX.

f) OpeBauTechb pomkHbIM o6pa3om. He
HapeBauTe cBo6ogHylo ogexxay unm
yKpaweHus. [lepxuTte BOMOChI, OAEXAY U
nepyaTkv BAanu ot ABWKyLLuxcs yacTteir. CBoboaHas
ofexaa, oBeNMpHbIE U3Aenns NN ANVHHbIE BOMOCHI
MOryT GbITb 3aLieneHbl ABWKYLUMMUCS HacTMU.

g) Ecnum ycTponcTea o6opynoBaHbl
coeguHEHWeM OnA yaaneHwWs Nbinv u
noaxknoYeHUs Konnekropos, ybegurecs,
4yTO Takoe o6opyAoBaHUE NOAKIIOYEHO
U ucnonb3yeTcs AOMKHbIM o6pa3om.




Mcnonb3oBaHue nbineynasnueaTeneit MoxeT
YMEHbLUUTb OMaCHOCTb, CBA3AHHYO C MbIfbHO.

h) He nosBonsaiTe onbITy, NONy4eHHOMY NpuU
4acTOM MCMOJSIb30BaAHUU UHCTPYMEHTOB,
paccnaburbca U UrHOpUpoOBaTh NMPUHLMUNBI
6e3onacHoOM paboTbl C MHCTPYMEHTaMM.
HeocTopoxHoe feincTBue MOXeT NpuBecTyr K
Cepbe3Holi TpaBMe B TeYEHNE 40NN CEeKyHAbI.

4) UICNOJNIb30OBAHUE
ANEKTPOUHCTPYMEHTA U YXOA 3A HUM

a) 3anpewaercsa n36bITOUHO 3arpy>xartb
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. Vicnonbayiite
NoAXOOsALLMIA SNEKTPOUHCTPYMEHT ANsl
BaLuel pabotbl. MpaBnnbHO NogoGpaHHbIi
ANEeKTPOMHCTPYMEHT caenaeT paboTy, Ans KOTOpoW
OH 6bin paspaboTaH, ny4iue n 6esonacHee.

b) He ncnonb3ymnre anNeKTPOUNHCTPYMEHT,
ecnu BbiKno4arenb He paboraer.

JTioGoi aNEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN HE MOXET
yNpaBnsiTbCS C MOMOLLbIO NepekmniodaTensi, onaceH n
[OMKeH BblTb OTPEMOHTUPOBaH.

c) Nepepn BbinONHeHneMm NO6GbIX perynupoBok,
3aMeHOW NpUHaAneXXHoOCTen unm
XpaHeHUeM 3NEeKTPOMHCTPYMEHTa
oTcoeAMHMUTE WTeKep OT UCTOYHUKA
NUTaHUA U | NN aKKYMYNATOPHOMN
6aTapeu OT 3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. Takve
npegynpeauTenbsHble Mepbl 6e3onacHocTn
YMEHBLLAIT PUCK CryYalHoro 3anycka
AMEKTPOMHCTPYMEHTa.

d) XpaHuTe 3neKTPOMHCTPYMEHTbI B
HepOoCTYNHOM ANA AeTen MecTe U He
nos3BonAnUTe NuuamM, He3HaKOMbIM C
3N1EeKTPOMHCTPYMEHTOM MU C 3TOH
MHCTpYKUMen, paboratb ¢ HUM. /IHCTPYMEHTbI
onacHbl B pykax HeoBy4eHHbIX nofb3oBaTeneil.

e) 06cny>xuBauTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI.
NMpoBepbTe HECOOCHOCTb ABMKYLLUXCA
YyacTteun, NONOMKY getaneu u niobbie
Apyrue CoCTofiHUA, KOTOpblie MOryT
NoBNMUATL Ha paboTy 3NMEeKTPOMHCTPYMEHTA.
B cry4yae noBpexaeHnsi OTpEeMOHTUPYITE
3MNEKTPOMHCTPYMEHT nepes UCnonb30BaHNEM.
MHorme HecyacTHble crydau cBa3aHbl C NNOXMM
obcnyxvBaHWEM 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB.

f) MoppepxuBaiTe 3aTOUKYy U UMCTOTY
PexXyLWmuX UHCTPYMEHTOB. [1paBunbHO
o6CrnyXvBaeMble PEXyYLLME UHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU
PEXYLLUMMU KPOMKaMK Nervye KOHTPOnmnpoBaTb, U
CHWXKaeTcsl BEPOSITHOCTb UX AedhopMaLmu.

g) Ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT,
NPUHaANEe>XHOCTU U T. . B COOTBETCTBUMU C
3TUMM MHCTPYKUMUAMMU, C YYETOM YCIIOBUM
BbINONHAEMOM paboTbl. Vicnonb3oBaHve
AMNEKTPOMHCTPYMEHTa ANs onepaLuii, oTinYaroLwmxcs
OT NpeaHa3HaYeHHOro UCTIONb30BaHUS, MOXET
NPUBECTM K ONACHOW CUTyaLmK.

h) Cnepure, 4TO6GBI PYKM M 3axBaTHbIE
NoOBEepPXHOCTU 6bINU CyXumMmn, YUCTLIMU
u cBo60AHBIMM OT CMAa304YHOro Macna m
KOHCUCTEHTHOM cMa3KMu. Ckonb3akne nagoHu
1 3axBaTHble NMOBEPXHOCTU HE MO3BONSAT Ge3onacHo
obpallaTbCcsi C UHCTPYMEHTOM M KOHTPONMPOBAaTh ero
B HEMpPeABUAEHHbIX CUTYaLUSIX.

CHeroybopuuk

5) NICNOJIb30OBAHUE U OBCITYXXUBAHMUE
AKKYMYJIATOPHbIX UHCTPYMEHTOB

a) Ona 3apAgKyU UCNONb3YMUTE TOJNIbKO
3apagHoe YCTPOMCTBO, yKa3aHHoOe
usrorosurenem. 3apsigHoe YCTPOWCTBO, KOTOpPOe
NMOAXOAWT ANA OAHOrO TUMa akKyMynsTopoB,

MOXeT NpefCTaBnsATb ONacHOCTb BO3ropaHus npu
MCMonb30BaHUN C APYTMM TUMOM aKKyMyIISTOPOB.

b) Ucnonb3ynTte aNeKTPOUHCTPYMEHTbI TONbKO
Cco cneuuanbHO NpegHa3Ha4YeHHbIMU
aKKymynaTropamMm. Vcnonb3oBaHue no6oro
[PYroro Tuna akkymyrnsiTopoB MOXET CTaTb NMPUYMHOA
TpaBM U noxapa.

c) Korga akkymynsatop He ucnonb3yercs,
XpaHuTe ero noganblle oT APYrux
MeTanM4yeckmux npeaMeToB, Hanpumep,
CKpenok, MOHEeT, KIlo4eH, rBo3aen, BUHTOB
Wnu gpyrux HebonbwKMX MeTanIM4yeckKmx
npegmMeToB, KOTOpPble MOryT NPUBECTU
K 3aMbIKaHMIO KnieMM. 3amMblkaHue knemm
aKKyMyrnsiTopa MOXeT CTaTb MPUYMHON OXOroB UM
noxapa.

d) B He6naronpusaTHbIX YCINOBUAX U3
aKKyMYJATOPa MOXXET BbITeKaTb XXUAKOCTb;
nsberanmrte KOHTaAKTa C 3TOM XXUOKOCTbIO.
Ecnu koHTaKT BCe e npousoLuer, NpomMonTe
nocTpagasLuee MecTo Bofow. Ecnu xugkoctb
nonana B rnasa, HemeaneHHo obpartuTech 3a
MeOULIMHCKON NOMOLLI. XKUAKOCTb, BbITEKLLIANA U3
aKKyMynsTopa, MOXeT BbI3BaTb pasapaxeHne unm
OXOTU.

e) He ucnonb3ynre akKymynaTop unm 17
WHCTPYMEHT B Clly4ae UX NoBpeXaeHus
UnNM n3mMeHeHus. NoBpexaeHHbIe nnu
MN3MEHeHHble akKyMyrsiTopbl MOTyT BecTh cebst
Henpenckasyemo, YTO MOXET CTaTb NPUYNHOM
noxapa, B3pbIBa WS ONacHOCTU NOSy4eHUs TPaBMbl.

f) He nopBepranTe aKKymMynaTop unm
WHCTPYMEHT BO3AEMUCTBUIO OrHA MU
n36biTOuHOM TeMmnepartypsl. Bo3aelictere
orHst unun Temnepartypbl Boiwe 130°C MoxeT cTaTb
NPUYMHON B3pbIBa.

g) BoinonHaWTe BCe MHCTPYKLUUM MO 3apaake
U He 3apsXKauTe aKKyMynaTop unm
WHCTPYMEHT BHe npeaenos Auana3oHa
Temneparyp, yKasaHHbIX B MHCTPYKLUAX.
HenpaBunbHas 3apsiaka unu 3apsigka npy
Temnepartypax, KoTopble BbIXOAST 3a npeaens!
yKa3aHHOro Avanas3oHa, MOXeT NoBPeAnTb
aKKyMYNSTOp M YBENMYNUTL ONAacHOCTb MoXapa.

6) OBCINY>XUBAHUE

a) 06cny>xuBaTe CBOM MHCTPYMEHT TONbKO
C NoMoLbI0 KBanuuumpoBaHHOro
cneuvanucTa no peMoHTy, UCNOoNb3yA
TONbKO UAEHTUYHbBIE 3anacHbIe YacTu.
370 0becneumnT nogaepxaHve 6esonacHocT
AMeKTPOMHCTPYMEHTa.

b) Hukorpa He o6cnyXxuBanTe NoBpeXXAeHHbIe
akKymynaropbl. OGCnyxvBaHne akkyMmynsiTopos
[OIMKHO BbIMOMHSATHCS TOMBKO U3rOTOBUTENEM Wi
aBTOPV30BAHHLIMW CEPBUCHBIMU MpOBanaepamu.




TexHuka 6e3onacHocTu ansa

CHeroouucrurenen

TpeHupoBKa

1) BHUMaTenbHO NPOYTUTE MHCTPYKLMN MO
aKCnyaTaLmm 1 obcnyxvBaHmio. MonHocTbIo
pasbepuTech C ynpasneHem 1 npaBumbHbIM
1cronb3oBaHMeM obopyaoBaHus. 3anoMHuTe, kak
6bICTPO OCTAHOBUTL W BbIKMIOYUTL YCTPOCTBO.

2) Hwukorga He no3sonsiiTe AeTsIM paboTaTtk ¢
o6opynoBaHueM. Hvikorga He no3BorsiiTe B3pOCIbiM
pabotaTb ¢ obopyaoBaHmem 6e3 TLiaTensHOro
03HAKOMITEHUS C MHCTPYKLIMSIMUA.

3) TMoszabotsrecs 0 ToM, 4TOGbI B 30HE YOOpKM He Obino
niofeit, 0CO6EHHO MarneHbKUX AETe, U )KMBOTHBIX.

4) ToTpeHupyiTeCh, YTOGLI HE MOCKaNb3bIBATLCS U HE
napatb, 0COGEHHO MpY ABVKEHWUW 3aAHUM XOA0M.

MoproroBka

1) BHUMaTEnbHO OCMOTPUTE MECTO, Ha KOTOPOM
NpeacTouT NpUMeHsiTb 06opyaoBaHue, n ybepute
BCE MOMOBUYKU, CaHKW, AOCKM, NpoBoJa v Apyrvie
NMOCTOPOHHWE NPeaMEThbI.

2) He paboraiite c obopynoBaHuem, He HageB
noaxoasiLLyto 3vMHIoK ogexay. HageHsre o0yBb,
MOMOTatOLLLYIO MPOYHO CTOSATb Ha CKOMb3KOW
MOBEPXHOCTU.

3) Otperynupyite BbICOTY KOBLUA, YTOObI 04MLLATb
MOBEPXHOCTb OT rPaBus UK LWeGHSI.

4) Hwukorga He NbiTanNTeCh BbINOMHSATL PEryNPOBKY Npy
paboratoLlem asuraterne (Kpome Tex criyqaes, koraa
3TO cneumanbHO PEeKOMEHAOBaHO NPOV3BOAUTENEM).

5) Pabota c noboi TEXHWKON C ABUraTenem MoxeT
NpYBECTM K NOMagaHuio MOCTOPOHHUX NPeAMETOB
B rmnasa. [pu pabote, perynmpoBke 1 peMoHTe
BCerga HafeBaWTe 3aLLUMTHBIE O4KW UMK LLIMTOK,
3aLMLLAIOLLWI rTasa.

Pa6ora

1) He nogHocuTte 6nnsko K BpaLlaloLmMes AeTansm
1 He rnomeLLanTe Nnog HUIMKU PyKn Unu HOrv; Bce
BpEMsl IepXUTECh Ha PACCTOSAHUM OT Paarpy304HOro
OTBEPCTYSI.

2) Cobniogarite npeaenbHy0 OCTOPOXKHOCTbL MpK
nepeceyeHnmn rpaBuiiHbIX aBTOMOBUITBbHBIX MyTen
1 neLuexoaHbIx Aopoxek. Onacantech CKpbITbIX
OrnacHOCTe 1 ABMXKEHUS TPaHcropTa.

3) B crnyyae CTONKHOBEHMS C METannMyeckum
npeaMeToM 3arnyLuuTe ABuraterb, OTKIIoUMTe
annapar OT UCTOYHMKA NUTaHWS, BHUMATENbHO
OCMOTPUTE CHErOOYUCTUTENb Ha NpeameT
NOBPEXAEHUI 1 Nepes MOBTOPHbLIM MYCKOM
1 NPOAOMKEHNeM paboTbl yCTpPaHWTE 3TU
NOBPEXAEHUS.

4) Ecnu annapat Ha4yMHaeT Heobbl4HbIM 06pa3om
BMOPMPOBaTb, 3arnyLunTe ABUratesns 1
He3aMeanuTenbHO BbISICHUTE MPUYKHY aToro. Kak
npasuno, BUGpaLys roBOpPUT O Heronagkax.

5) OcrtaHaenvBaiiTe ABUraTenb, €CNv XOTUTE MOKUHYTh
MecTo paboTbl, Nepes YUCTKOI KOBLLA 1 poTopa, a
Takke Npu NMOYVHKE, PeryrmpoBKe UM OCMOTpeE.

6) [pu yncTKe NOYMHKe MM ocMoTpe ybeauTecs, 4To

KOBLL/POTOP ¥ BCE ABWXKYLLMECS HaCTV OCTaHOBUIUCH.

Bo n3bexaHwue cnyvaiHoro nycka otcoeamHuTe

CHeroybopuuk

annapar OT MCTOYHMKA SNEKTPOSHEPTUN.

7) He nepepnpuraiitech nonepek CKIoHa, O4nLLAs CHET;
npu ABVXXEHUM MO CKIMOHY cobntofalite npeaensHyto
OCTOPOXHOCTb. He nblTanTech o4mLLaTh OT CHera
KPYTbIE CKIMOHbI.

8) Hwukorga He paborTaiite Co CHeroo4McTUTENnemM
6e3 pasMeLLEHHbIX HA CBOMX MECTaX 3aLLMTHbBIX
3MEMEHTOB, NMacTUH U APYrUX NPeAoXpaHUTENbHBIX
YCTPONCTB.

9) Hukoraa He paGoTaiiTe CO CHEFOOUUCTUTENEM PSIAOM
C OCTEKMEHHbIMW OrPaXKAEHUAMM, aBTOMOOUNAMY,
OKHaMU, BUTPUHAMU U T. fi., He OTPerynMpoBas
COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3oM yror BbiGpoca cHera.
MozaboTbTech 0 ToM, 4TOGbI AETU 1 AOMaLLHMe
XKVBOTHbIE HAXOAWUIUCh Ha PACCTOSHUM.

10) He neperpyxatite annapar, nbitasicb youparb CHer

CIMLLKOM 6bICTPO.

Hukoraa He nepemeluaiite annapat Ha BbICOKON

CKOPOCTM MO CKOMb3KM NOBEPXHOCTSIM. ByasTte

OCTOPOXHbI, ABUrasicb 3a4HMM XOA0M.

12) Hukorga He HanpaBnsanTe CTPYO CHera Ha MNPOXOXWX
1 HE MO3BONSANTE HUKOMY HaXOAWTLCSA HaNpoTVB
MalLLWHBbI.

13) [Mpu xoNocToM NepemeLLeHM Unu NpocToe
CHEroo4MCTUTENS BbIKIKOYaTe KOBLL/POTOP.

14) Wcnonb3yvite TonbKo ofo6peHHbIe MPOU3BoANTENEM
CHEroO4MCTUTENS NPUHAONEXHOCTN U
[OMNOMHUTENbHbIE YCTPOWCTBA (HanpuMep, KornecHble
rpy3bl, MPOTMBOBECHI, KabVHbBI U T. A.).

15) Hukorga He paboTaiiTe Co CHeroouMcTUTENEM B
YCIOBUSIX MIIOXOM BUAMMOCTY MU OCBELLEHHOCTU.
Bceraa nante ycTonymBO 1 Kpernko AepxuTech 3a
PY4Ku. XoguTe pasmepeHHbIM warom, He berute.

1

=

OuuncTKa 3aCOPEHHOro pa3rpy3o4yHoro xenoba

Haunbonee yacTtas npMynHa TpaBM, CBA3AHHbIX CO

CHEroo4MCTUTENEM — 3TO MPUKOCHOBEHUE pyKaMmn

K pOTOpY, BpaLLaloLeMycs BHYTpY pasrpy304HOro

xenoba. Hvkoraa He nbiTanTecb 04MCTUTD

pasrpy304HbIii xenob pykamu.

YT1o6bl 04MCTUTB Xenob:

1.  BbIKNIOYUTE OBUTATENb!

2. TMopoxaute 10 cekyHa, 4TOObI ybeanTbCs, YTO Ne3Bust
poTopa OCTaHOBUIUCH.

3. Bcerga nonb3yiTeck YUCTSALLMM UHCTPYMEHTOM, @ He
pykamu.

Yxop v xpaHeHue

1) TMepuoanyeckn NnpoBepanTe, HAAEKHO NN 3aTAHYTbI
KpenexHble GonTbl ABuratens, yoexaasch B TOM, YTO
obopynoBaHue HaxoauTcs B 6e3onacHom pabodem
COCTOSIHUM.

2) Ecnu cHeroounctutenb XpaHUTCs AnUTENbLHOE BpeMsi,
npoBepbLTe BaXHYH MHOPMALWIO B PYKOBOACTBE MO
aKCnyaTaLmm.

3) Mo mepe HeobxoaMMOCTV OGHOBUTE UMK 3aMEHUTE
Tabnnykm ¢ ykasaHUAMM 1 NPeaoCTEPEXEHNIMU.

4) 3asepumB ybopKy cHera, JaviTe MalLmnHe nopaboTaTtb
eLLe HeCKOIbKO MUHYT, 4TOGbI He KOBLL U pOTOp He
npuMep3nu.




MPABUNA TEXHUKU
BE3OMACHOCTMU ANnA
AKKYMYNATOPHOU
BATAPEM

a)

b)

c)

d)

e)

9)
h)

k)

He ponyckaertcsa pa3buparb, BCKpbIBaTh,
nbyYaTb iTbl NTUTAHUA U
aKKymynaTopHyto 6arapeto.
He ponyckaeTcs HaKOPOTKO 3aMbIKaTb
3remMeHTbl MUTaHUA UK aKKYMYTATOp.
He ponyckaetcsa 6ecnopsanoyHo XpaHUTbL
3MneMeHTbl MUTaHUA WU aKKyMynsaTop
B KOpo6ke unu silumuke, rae oHU MoryT
3aMKHYTb ApYyr Apyra unm mMoryr GbiTh
3aMKHYTbI APYrMMM MeTannm4eckKumm
npegmeramm. Ecnv akkymynatopHasi 6atapes
He vcrornb3ayeTcs, AepXuTe ee noaarnblue oT
MeTanImM4ecknx nNpeameToB, Takmx Kak 3aunMbl,
MOHETbI, FBO3AW, BUHTbI M MPOYMe MeTannmyeckme
npeaMeTbl HeGOMbLLOTO pa3mepa, KoTopble MoryT
COeaNHUTL KNneMMbl Apyr ¢ Apyrom. KopoTkoe
3amMblkaHvie kneMm 6atapen MOXeET CTaTb MPUYMHON
OXOroB 1N noxapa.
He ponyckaertcsa nopseprarb
aKKyMynaTopHyto 6arapero Bo3aeCTBUIO
BbICOKMX TEMMepaTyp Unu nnaMmeHu.
U36eranrte xpaHeHUs aKKyMynsiTOPHOWU
6aTtapeu B MecTax, NoaBepPXXeHHbIX
BO3AEUCTBUIO NPAMOro COfiHe4YHoro cBeTa.
He ponyckaertcsa nopseprartb
aKKyMynATOpHYyIo 6aTapero MexaHUu4ecKkum
yaapam
B cnyuyae nNporeuku aKKyMysIaTOPHOMN
6arapemu, He OONyCKaWTe KOHTaKTa
3NEeKTPOoNuTa C KoXXen unu rnasamu. B
crniy4yae Takoro KOHTakTa Heo6xogumo
MPOMBITh NOPaXKe€HHbIA Y4ACTOK OGUIbHBIM
KONMU4ecTBOM Boabl U o6paTuTbCA 3a
MeaULMHCKOMW NMOMOLLbIO.
B cnyuae npornarbiBaHus 35ieMeHTa
NUTaHUA NN aKKYMynaTopa Heo6xoaumo
He3amepnuTenbHO o6paruTbea 3a
MeaULIMHCKOM MOMOLLbIO.
AxxymynatopHylo 6aTrapeto Heo6xoaumo
copepXaTbh B YACTOTE U CYXOCTU.
B cnyuyae 3arps3HeHUs KOHTaKTOB
aKKymynaTopHou 6aTtapeu ux Heo6xopgumo
nporepeTb YUCTOM CYXOM TKaHbIO.
AKKymynaTopHyro 6arapero Heo6xogumo
3apsKaTbh nepen UCNosnb3oBaHUEM.
Bcerpa cnegyite faHHOM MHCTPYKUMM
M UCNONb3yWTe NPaBUIibHbIA NOPAROK
3apapku.
He ponyckaeTtcs ocTaBnfaTbh aKKyMynsaTop
Ha 3apsAAHOM YCTPOMCTBE, €CNIU OH He
ucnonb3yeTcs.
Mocne NpoAoMKUTENbHOro XpaHeHUs
MoXKeT noTpe6oBaTbLCA HECKONbKO pa3
3apaauTbL U Pa3pPAAUTL aKKYMYTIATOPHYIO
6aTtapero anA fOCTUXKEHUA MaKCUManbHOM
achcpekTMBHOCTU ee paboTbl.

CHeroybopuuk

m)

n)

o)

p)

q)

r

s)

t)

u)

v)

AxkkymynaropHana 6arapes pa6Goraer
Haumb6onee acpcheKTMBHO NpU HOpManbHOM
KOMHaTHOM Temneparype (20°C £5°C).

Mpyu yTUNu3auum akKyMynsaTOpHbIX
6aTapen gepxuTe UX oTAEenbHO OT APYrUxX
3MeKTPoOMeXaHU4YeCKUX CUCTEM.
WUcnonb3ynre TonbKo 3apapHblie
YCTPOMCTBA, yka3aHHble WORX. He
AOMyCKaeTcs UCNOoNb30BaTh Kakue-nu6o
3apapHbIe YCTPOMCTBA, 3a UCKITIOUEHUEM
cneuManbHO NpeAHa3sHa4YeHHbIX Ana
AaHHoro o6opypoBaHus. 3apsigHoe
YCTPOICTBO, KOTOPOE NOAXOAMUT ANA OAHON
aKKyMynsiTopHou 6aTapeun, MOXeT cTaTb
NPUYUHON NOXKapa NP NCMONb30BaHUK C ApYron
aKKyMynsiTopHou 6aTapeei.

He ponyckaercs ucnonb3oBarb Kakue-
nubo akKkymynaTopHbie 6arapeum, He
npepgHasHa4YeHHbIe OIIA UCTONb30BaHUA C
AaHHbIM o6opynoBaHmem.

XpaHuTe akkymynaTopHylo 6atapeto B
MecTax, HefloCTYNHbIX ANA AeTen.
Cnepyet cCOXpaHUTb OPUrMHAaNbHYIO
AOKYMEeHTauuio Ha uagenue gna 6yaywero
MCNONbL30BaHUA.

Mo BO3MOXXHOCTU U3BnNeKante
aKKyMynaTopHyto 6atapero us uspgenus,
ecrnu oHa He UCMoNb3yeTcA.
YTunusaupymre akKkymynatopHyto 6arapeto
AOIKHbLIM o6pazom.

He ucnonb3yite ¢ yCTPONCTBOM 351€MEHTbI
pasHoro NpoM3BoOACTBa, EMKOCTU, pa3mepa
Wnu TMNa.

He un3Bnekante 6artapeiHbIn 6ok us
OpPUrMHaNbHOW YNakoBKU A0 HavYana
MCNONb30BaAHUA.

OcMoTpUTE OTMETKM «NJC»

(+) v «muHyC» (-) Ha 6aTtapee n
YAOCTOBEpPUTECH B MPaBUIIbHOM
MCNONb30BaHUM.




NMPEAYNPEXOAIOWME

3HAKM

He nomxuratb

BHUMAHWE

Read the operator’s manual.

%

u
2

WHageHbTe 3aLiuTHble HayLHWKN

BbibGpoLueHHble B HenogobatoLem
MecTe akkyMynsTopbl MOryT

6bITb 3aTPOHYThI MPUPOLAHBLIM
KpyroobpalleHnem Boabl, YTO
HaHeceT Bpeq akocucTeme. He
BbiGpackIBaiTe UCMOMNb30BaHHbLIE
akKymynaTopbl B 6aku Ans
HEeCoOpPTUPOBAHHbIX BbITOBLIX OTXOAOB.

HageHsTe 3awmTHYy0 06yBb

ol

M3BnekuTe akkymynstop

13 CHEroouncTUTENs nepes
BbIMOMHEHNEM NoBbIX HACTPOEK,
yX0o[oM 3a obopynoBaHUeM unm
TEXHUYECKUM 0BCryKMBaHUEM.

HapeBanTte 3aWwnTHble pykaBuLibl

HageHbre sawmty ans nuua

0Be®PO®

HapeHbTe 3alwmTHYO kacky

Dl
i%

ByabTe BHUMaTESbHbI, YTOBbI He
NOPaHNTLCS BPALLAIOLLMMCS LWHEKOM
— [IEpXM1TE Ha PaCcCTOSHUU OT HEro
pYKM, HOTV 1 Ofexay.

&

Mepen 04MCTKON pasrpy3o4HOro
enoba BbIknoYanTe ABuratens.

Akkymynsitop Li-lon. OtoT

NpOAyKT MapKMpoOBaH CYMBOIOM,
o3HavaloLuii pasaenbHbln coop
OTXO[]0B B OTHOLLEHW BCeX Briokos
aKKyMYISTOPOB U 3/1eMEHTOB
nutaHus. OHu 6yayT nepepaboTaHbl
1nu pasobpaHbl Ha YacTn B

Liensix CHUXXEHWs1 BO3OeNCTBUS

Ha oKkpy»atoLLyto cpeny. Brioku
aKKyMynsaTopoB MOryT NpeacTaBnaTh
OnacHOCTb Ans OKpy»KatoLLeit cpeabl
1 300pOBbS MIOAEN, NOCKOMbKY OHU
cofiepxat onacHble BeLecTBa.

CHeroybopuuk




CrnUCOK
KOMMNOHEHTOB

1. KHOMNKA PA3BJIOKUPOBKWU

2. O®OYHKUWOHAJIbHASA PYKOATKA

Tun geictens OpHocTyneHyaTbIn
PaccrosiHue Boibpoca 6Mm
[vametp konec 20cm

3 BEPXHSISI PYUYKA Tun akkymynstopa JINTUR-NOHHBIN
4. HWKHAA PYYKA Moziens akkymyrisitopa WA3553 (4.0Ah) /
5. KPbIWKA AKKYMYNSITOPHOIO Moners 3apsiaHoro
OTCEKA YCTPOViCTEA WA3883 /
6. AE®JIEKTOP XEJIOBA Bxoa: 100-240 B
7. PA3rPY304HbIU XXENOB ~50-60Iy, , 100 BT
Bbixog 1:20B ==,
8. MAXOBUYOK PErYnuPOBKM Tok 3apsina 2 0A *** /
PYYKU((C BOJNITAMU U LLAUBAMMU) :
Bbixog 2: 20 B ===,
9. KABENbHbIW 3AXXKUM 2.0A***
10. CPEOHSASA PYUKA Bpems
11. BAI BPALUEHUSA XXENOBA 3apaak1(npubnms.)
BatapeliHbliii 6rok: /
12. PYYKA BPALUEHMA XEJNOBA 4,0 Ay (1 wT.) 1 v4aca
13. CBETOAWOAHASI NOACBETKA 4.0 A4 (2 wr) 2vaca
14. LWHEK Bec TexHuku 19kr 16.2xr

15. BATAPEWHbLIN BJIOK* (CM. PUC. H)

16. WHOMKATOP 3APSIIA BATAPEM (CM.
PUC. H)

17. PErynaToP HAKJIOHA XXEJIOBA

* He Bce akceccyapbl, NOKa3aHHbIe UIMu
onMcaHHble, BKIIOUYEHbl B CTAHAAPTHYIO
nocTrasky.

TEXHUYECKMUE
AAHHbIE

Tun WGA471E WG471E.9 (4 - o603HaveHue
o6GopyaoBaHMsA, Moaernb aKKyMynATOPHOro
CHeroo4ucTurens)

WG471E WG471E.9
Homvraneroe 40V == Max. (2x20V Max.**)
HarpsbkeHve
MakcumarisHasi ckopocTb 2300/MuH
6e3 Harpysku
LLInpvHa 3axsata 51cm
Bbicora / mybuHa 25cm
3aXBaTbIBAEMOrO CHera

CHeroybopuuk

**HanpsikeHue namepeHo 6e3 paboyeit Harpy3sku.
MepBoHa4anbHoe HanpshkeHne akkymynsaTopa
pocturaet makeumym 20 B. HomuHanbHoe HanpspkeHve 21

cocTaBnset 18 B.

***BbIxodbl 3apsiAHOrO yCTPOMCTBa 1 1 2 03HavaloT ABa
nopTa C OAMHAKOBbLIM BbIXOAHbLIM HaNPsBKEHUEM U TOKOM.

NMPUHAQNEXHOCTU

WGA471E |WGA471E.9
BarapeliHbiit 6ok (WA3553) 2 /
3apsinHoe ycTpoiicTeo(\WA3883) 1 /
KabenbHblin 3axum 2 2
LIECTUIPaHHbIN KoY 1 1

Mbl pekomeHayem BaMm NprobpecTy akceccyapbl,
nepeymncrieHHble B NPUBEAEHHOM BbILLIE CriMcKe, B
TOM Xe MarasuHe, rge Bam npogany MaluuHy. ns
nonyyYeHnst AONOMHUTENbHOM MHOPMaLMK CM. Ha
ynakoBky. COTPYAHUKW Mara3mHa MoryT NOMoYb BaM U1

[aTb COBET.




MHCTPYKLUUA NO
JKCMNMNYATALMUMU

° MPUMEYAHME. MNepea Hayanom pa6otbl
3TUM annapaTom NPoYUTaNTe MHCTPYKLMIO

no 3KcnnyaTtauuu.

HazHaueHue

OTOT MHCTPYMEHT NpeAHasHadeH ans y6opku cHera
nyTem ot6pacbiBanmsi. OH paccumTaH ToNbKO Ha YrindHoe

npUMeHeHue.

CBOPKA U 3KCIMYATALIUA

OenictBue

PucyHok

C6opka

YcTaHoBKa MnaHKu ¢ pyKOSITKOM
MPUMEYAHME: Buibepute
O[JHO V3 [ABYX OTBEPCTUI B
BEPXHeN pyyke, 4Tobbl yCTaHOBUTb
BEPXHIOIO PYUKY Ha Xenaemyto
BblcOTY. He 3aTaruBante
perynsitop cukcaummn pyyku
CMWLIKOM CUIbHO, B MPOTUBHOM
cnyyae, py4ka He CMOXeT BbiTb
3aduKecmpoBaHa.

BAXXHO: MNpu ycraHoBKe
cpepHen pyykmu ybepurtech,
4YTO Kpene>Hoe oTBepcTue
Bana spaweHusn xenoba Ha
cpepHen pyvke obpaweHo
BHU3 (CTOPOHA PYYKHM,

Ha KoTopon umeercs
oTBepcTHe).

cm. puc. A1-A6

Wcnonb3oBaHuve kabernbHbIX
3aXXNMOB

cm. puc. B

YcTaHoBKa yrnpaBsreHus xenobom
MPUMEMYMAHME: Yoeoutech,
4YTO Ban BpaLleHus xenoba
HaxXOAMUTCS NOA, CPEAHEN PYHKON.

cm. puc. C1-C3

C6opka pa3rpy304Horo xenoba
MPUMEMAHME: Npy ycTtaHoBKe
ybeaunTech, YTO pasrpy3ouHbIn
*enob NonHOCTbIO BCTABNEH Ha
MECTO U OCTOPOXHO MOTSIHWATE ero
Hapyxy, 4ToObl ybeanTbCs, YTo OH
HafeXHOo 3ahUKCMpOBaH.

cMm. puc. D1, D2

CHeroybopuuk

PerynupoBka HanpaBnexvsi n
BbICOTbI BbIGpoca
MPUMEYAHME: Pasrpy3oyHbiii
»enob MoXHO perynvposaTtb
B AnanasoHe 180 rpagycos,
noBopaumBasi pyyKky BpalLeHust
xenoba.
NMPEAYNPEXAEHMUE:
Hukorga He
HanpaeBnanTe
pasrpy3o4Hbin xenob Ha
oneparopa, NPOX0XUX,
aBTOMOGMNM Unu
Haxoaswmecs pAaoM okHa.
CTpys cHera BMmecTe co
crly4aHbIMU UHOPOAHBLIMM
npepMmeTaMm MoryTt
NPUYUHUTbL CEpPbe3HbINA
ywep6 nmyuwecrey u
HaHecTU TpaBMbI NIOAAM.
Bcerpa opmeHTHMpynrte
pPasrpy3o4Hbin xxenob B
CTOPOHY,
NPOTUBOMOJIOXHYIO OT cebs,
NpPoOXOoXux, aBTomo6bunen n
OKOH.
NPEAYNPEXAEHMUE:
Y6eputech, uTo
perynaTop HaknoHa
pa3rpy3o4Horo xenoba
NOSTHOCTLIO HAaNaXeH u
3akpenneH. 3asop mexay
pa3rpy304HbIM XKeno6om
W ero perynsitTopomMm MoXxeT
npUBECTU K TOMY, YTO
nopo6GpaHHbIe BMecTe co
CHerom u BbiGpoweHHbIe
B CTOPOHY oneparopa
MOCTOPOHHMUE NnpeaMeTbl
MOrYT NPUYUHUTL
cepbe3Hble TPaBMbl.
He cmewanTe perynarop
HaknoHa xenoba cnmuwkom
pAaneko Bnepef, YTo6b1
MeXXAy HAMM He BO3HUK
Takou 3a3op.

cm. puc. E1, E2

MposepbTe cocTosiHve Gartapeu

cm. puc. F

3apsiaka b6arapenHoro 6rnoka
MPUMEYAHME: batapes
NOCTaBNSAETCA HE3aPSHKEHHON.
Mepen nepBoli akcnnyaTtaumen
HeobxoAVMO MOSHOCTbLIO 3apAanTL
GaTtapeto.

Bcerga nonHocTbio 3apspkanTte ABe
6atapen ogHoBpemeHHobonbLIe
MHOpMaLIMK MOAHO MOMY4nTb

B VIHCTPYKLMM K 3apsigHOMY
YCTPOWCTBY

cMm. puc. G




YcraHoBka / n3eneyeHue 6atapen
NMPUMEYAHME:

Ota mawwuHa 6yaet pabotatb
TOMbKO TOrAa, Koraa yCTaHOBMeHb!
2 Gatapeun. PekomeHayetcst
MCronb30BaTh ABE OAVHAKOBbIE
GaTapew 1 3apsikatb 0be Gatapen
O[JHOBPEMEHHO.

Korga Bbl ncnonbayete e
6aTapeu ¢ pa3Hoi MOLLIHOCTbIO,
MalunHa 6yaet paboTaTb TONbKo
B COOTBETCTBUM C MOLLHOCTbBIO
MeHee emKoii 6atapen.

cm. puc. H

PABOTA

3anyck 1 OcTaHoBka

cMm. puc. |

WHavkatop 3apsina 6atapeu Ha
arperate

Moppo6HocTn cmoTpuTe B
pasnene COCTOAHUE BEATAPEN
BAXKHO

Korpga ropur Tonbko oguH
WHAMKATOp, NO KpanHen
Mepe ogHa 6atapes nouTu
pa3psdKeHa U HyXXaaeTcs

B 3apapKe, gaxe ecnu
CHeroo4YMcTurenb Bce

euwe cnocobeH y6uparb
cHer. MpopomxeHue
aKcnnyatauum
CHEeroo4YucTuTens, Kkoraa
6arapes HaxopuTcs B
TaKoOM pPa3psmKEeHHOM
COCTOSIHUM, MOXKET CHU3UTb
ee NpPou3BOAUTENBHOCTb U
Cpok cny»6bl.

Ecnun HM oguH UHAMKaTOP
He ropur, nNo KpanHen mepe
opHa 6arapes BcTaBrneHa
He A0 KoHua, nub6o 6arapen
MoxeT 6bITb HeucnpasHa;
y6egurecn B TOM, 4YTO 06Ge
6aTapeu NMOTHO BCTaBMIE€Hbl
B CBOM rHe3pa.

cMm. puc. J

CeeToauonHas noacseTka
YTOGb! BKMHOYUTL NOACBETKY,
OfIHOW PYKOWN HaxmuTe

W yaepxXuBaiTe KHOMKY
pPa3brokMpoBKM, a Apyroi pykon
OTOXMUTE (DYHKLIMOHAMBHYIO
PYKOSITKY B HanpaBrieHUn BepxHein
pyuku. Korga Bbl oTnycTuTe
hYHKLMOHATbHYIO PYKOSITKY,
noaceeTka BbIKIHOYUTCS.
CseToanoaHas noacBeTka
yny4LaeT BUAVMOCTb - OTIINYHO
noaxoamT Anst TEMHbIX UK
3aKPbITbIX MOMELLEHWIA.

cm. puc. K

CHeroybopuuk

COCTOSAHMUE BATAPEM (cm. Puc. J)

Mepen Ha4anom mnM nocne UCnonb3oBaHUS HaXMUTE
KHOMKY psSiAOM C VHAMKATOPOM NUTaHUSA Ha MallvHe,
4YTOObI NPOBEPUTL 3apsif akkyMynsiTopHoii 6atapeun. Bo
Bpems pabotbl 3apsp 6atapeun 6yaeT aBTomaTuyecku
yKasblBaTbCs MHAMKATOPOM 3apsiaa.

MHaukaTop NOCTOsIHHO AETEKTUPYET 1 oTobpaxaeT
cocTosiHWe BaTtapeu cneayoLmmM o6pas3om.

[ns mawwHbl ¢ 2 6aTapeiiHbIMK Griokamu pasHoi
MOLLIHOCTV Ha MHAMKaToOpe NUTaHUs oTobpaxaeTcs
cocTosiHWe BaTapeun ¢ HaMMeHbLLEe MOLLHOCTbIO.

Cocrosinne
uHAUKaTopa
3apsapa 6arapeu

CocrosiHue 6atapeun

[opAT NATb 3eneHbIX
NHANKATOPOB (
asane)

O6e GaTapeu NoNHOCTbHI0
3apPSHKEHBI.

lopsiT gBa, Tpy vnn
yeTbipe 3eneHblX
nHaukaTopa.

B nByx 6atapesix octaetcs
3apsig. Yem Gonblue
MHAMKaTOPOB rOpUT, TeM
6onblie BenuynHa 3apsiaa
Garapen.

[opuT TONbLKO OANH
3eneHbli nHgmkaTop (
80000)

o kpaviHe mepe ogHa
GaTapesi oYTW paspsikeHa n
HyXJaeTcs B 3apsigke.

VHavkaTopbl He
ropsiT.

Mo kpaiiHen Mepe ofHa 23
6aTapest ycTaHoBneHa He

NOMNHOCTbLIO Unu Gatapest

MOXeT BbITb HencrnpasHa.

Tonbko oauH
MHOMKaTOp MUraeT
OBaXabl 32 LK.

Mo kpaiiHen Mepe ofHa
6atapesi UpeamepHoO
paspshkeHa (CM. COCTosiHMe
3apaaku 6atapen),
HeobxoavMo nepesapsianTb
nBe 6aTtapeu o4HOBPEMEHHO
nepen NoBTOPHbLIM
1cnonb3oBaHMeM unm
XpaHeHWeM.

Tonbko oauH
MHAOMKaToOp MUraeT
TPWXObI 32 LK.

Mo kpaviHen Mepe ofHa
GaTtapesi cunbHO Harpenachb,
nofoXauTe, noka 6atapeu
OCTbIHYT, Npexzae Yem
npogomkatb pabory.

Tonbko oguH
MHOMKATOp MUraeT
YeTblpe pasa 3a
LK.

MatuuHa neperpyxeHa.




KAK PACYUCTUTDb NOADBE3AHYIO [LOPOXKY /
TAKTUYECKUE COBETbI CMELIMATIUCTOB(cm.
puc.L)

CHEFOOUMUCTUTEND (B BE3BETPEHHbIX
YCNnoBUSAX)

(1) NMponoxwTe TPONUHKY NPSIMO NocepeanHe NOALE3AHOM
[OPOXKM C pa3rpy304HbIM XenoboM, HanpaBneHHbIM
BIIEBO.

(2) He meHsist nonoxeHve pasrpy3o4Horo xernoba,
pasBepHUTe MaLLMHy Ha 180 rpagycos.

(3) BepHuTech k Hayany noabe3nHo AOPOXKKM.
PasBepH1Te MaLLIMHY B NepBOHaYaribHoe HamnpasneHe.
(4) MpopomxkaiiTe ABUraTbCA Kpyramu no BHELLHEMY Kpato
B TOM € HanpaBneHnn, Noka AopoXKa He pacHMCTUTCS.

TEXHUYECKOE OBCJY>KUBAHUE

BaxxHo: Bce peMOHTHbIe paboTbl BOMKHbBbI

BbINOSTHATLCH TOJNILKO ABTOPU3O0BAHHLIM

cep HbIM AUnepom.

NMPUMEMAHME: Onpepenure nesyio U npaBylo

CTOPOHbI MaLIMHbI, UCXOAA U3 HOPMArIbHOIO

pabouero nono>xxeHus oneparopa.
NMPEOQOCTEPEXEHME: Ecnu 6aTtapenHbie
6Gnoku BCTaBsieHbl B CHErOOMMCTUTEND,

cyuwecTByeT onacHOCTb Criy4aMHoro

3anycka MallvHbl BO BpEMA TEXHUUYECKOro

o6cny>XuMBaHUA, YTO MOXKET NPUBECTU K

cepbe3HbIM TpaBMaM.

CHMMMUTE aKKyMYnATOpHYylo 6arapero

C MHCTPYMEHTA nepep BbiNosIHEHUEM
mob6bix Hanapo4HbIX paboT, TexHu4Yeckoro
o6cny>XuBaHUA UNU PeMOHTAa.

— 1. OCHOBHBbIE COBETY MO yxoany

(1) He nbiTaiiTech YMHUTL MaLLUUHy, He pacrionaras
HeobXoAVMbIMU MHCTPYMEHTaMU U UHCTPYKLMSIMU MO
pa3bopke 1 NOUMHKE.

(2) Mepuoanyeckn NpoBepsaTe, HAAEKHO NN 3aTSAHYTHI
6onTbl, ybexaasice B TOM, 4To o6opyaoBaHue
HaxoauTcs B 6eonacHom paboyem CocTosHUM.

(3) Kaxabli pas, 3aBepLUMB yGOPKY CHera, He BblkIovanTe
CHEroOUUCTUTESb ELLIe HECKOMBKO MUHYT, YTOObI He
npvMeps LUHeK. Bbikniouns asuratens, NogoxauTe
roKa MoHOCTbLIO HEe OCTAHOBSTCS BCE ABUXKYLLMECS
YacTu, a 3aTemM CMeTUTe C MaLLUMHbI OCTaTKW Nbaa
1 cHera. [MoBepHUTe pyyKy BpaLleHus xenoba
HECKOMbKO pas, YTobbl yaanuTb OCTaTku CHera.

2, 3AMEHA CKPEBKA(cm. puc. M)

Ckpebok (17) pacnonoxeH B OCHOBAHWN CHEFOOYUCTUTENS,

oA, KOXXyXOM poTopa.

1) CHVMUTE CO CHEroouMCTUTENs CTapbli CKPebok,
oTBMHTUB 3 GonTa, KOTOopble YAEPXKMBALOT €10 Ha
mecTe.

2) BctaBbTe HOBBIV CKPEBOK M HAAEXHO NPUKPENUTE ero K
cHerooumcTuTento 3 Gonramm.

XPAHEHME

1. TMepea NOMELLEHNEM CHErOOUYMUCTUTENS Ha XpaHeHWe
WK ero NepeBo3KoN JaliTe ABUraTento OCTbiTb U
ounCTMTE MaLLMHY. YBeauTech, YTo B npoLecce
NepeBo3kM MalLnHa HAZEXXHO 3aKpereHa.

2. CHUMWTE aKKyMYFIsiTOp CO CHEFOOUUCTUTENS.

CHeroybopuuk

3. BHMMaTENbLHO OCMOTPUTE CHErOOHYMCTUTEND Ha
npeameT U3Hoca, NoTepy U NOBPEXAEHNS ero
netanei. [poBepbTe coegnHeHns 1 6onTbl U
3aTAHMTe UX No Mepe HeobxoaumocTu. B cnyyae
HeobX0oAVMMOCTU PeMOHTa 1N 3aMeHbl AeTanen
CBSDKUTECH CO CBOMM Aunepom komnanum WORX.

4. XpaHuTe CHEroo4MCTUTENb BMECTE CO CHATLIMU
6arapeliHbiMu Griokamm B 3aKpbITOM, CyXOM
MecTe, HeJOCTYMHOM Ansi AeTei, BO n3bexaHue
HeCaHKLMOHWMPOBAHHOIO UCMONb30BaHWS U
nospexaeHus. [ns AONONHWUTENBLHON 3aLnThbI
HaKpoWiTe ero 6pe3eHToM.

5. [ANs ynpoLLEeHnst XpaHeHNs OTKPYTUTE perynstop
huKCaLmm PyYKU U CIIOXKUTE BEPXHIOK PYUKY, Kak
nokasaHo Ha puc. N1, N2..

Ona aKKyMynATOPHbLIX UHCTPYMEHTOB

[vana3oH TemMnepaTyp oKpyxatoLLen cpeabl Ans
MCTOMb30BaHUSA U XpaHEHWs1 IHCTPYMEHTA 1 akkymyrsiTopa
-0°C-45°C (32°F-113°F).

CHerooumcTUTENb MOXET He 3anyCTUTLCA JOIDKHLIM
obpasom, ecrnn Temnepartypa ero 6atapeu coctaBnsiet
-4°F (-20°C) unu Hwxe. Ecrnn ycTpocTBO He 3anyckaercs,
M3BIEKUTE akKyMynsiTOp U3 CHErOOMMCTUTENS U AaiiTe
eMy HarpeTbcs B OMeLLeHu B TedeHre 10 MUHyT

Unn Jorblie. YCTaHoBUTE akKyMymnsiTop Ha MecTo
nonpobyiTe cHoBa.

PekomeHayeMbili AuanasoH TeMnepaTtyp okpy»KaroLen
cpeabl Anst CUCTEMbI 3apsiakv BO BPEMS! 3apsikv
-0°C-40°C (32°F-104°F).

3ALUTA }
OKPY)XAIOLWEN CPEQbI

Yrunusauua

WHCTpyMeHT, ero akceccyapbl

yNakoBOYHble MaTepuarbl JOMKHbI

COPTUPOBATLCS AFSt 9KOMOTUYECKM

6e3onacHon nepepabotku. [MnacTukoBble
KOMMOHEHTBI MapK1POBaHbI MO KaTeropusiM.




BbIABNEHUE U YCTPAHEHUE HEUCNMPABHOCTEMU

B cnepytoLlen Tabnuue npuBeaeHbl NPOBEPKMA U AENCTBYSI, KOTOPbIE Bbl MOXeETE BbINOMHUTbL, ECIN Ballle
obopyaoBaHue paboTaeT HenpasubHO. Ecnn 3Tn AENCTBYS| HE MOMOMIN BLISIBUTL U YCTPaHUTL Npobremy, obpatutech

B BalLly CEPBVCHYIO CITyX0y.

NMPEAOCTEPEXEHME: BuikniouMte CHEroouMcTuTenb U U3BNEKUTe aKkKyMynaTop nepep
npoBepKon Ha Hanuuue no6biIX HEMCNPaBHOCTEMN.

NMPOBJIEMA

BO3MOXHAA MPUYUHA

PEWEHUE

HenpaBunbHoe NonoxeHne pyyku.

Perynsitopbl doukcauum pyyku He
3aKpenneHbl.

Y6eamTech, YTO PETYNATOPbI MOTHOCTLIO
3aTAHYThI U 3aKPbITbI.

CHeroouncTuTenNb He 3a nyckaeTcs.

KHonka pa3tnokupoBku He
omxara.

PyHKUMOHaNbHas pykosiTka
HeucnpaeHa.

Hu3knin 3apsig akkymynstopa.
AKKYMYNsITOp HE NOACOEAMHEH K
[ABuraTento.

HaxmuTe KHomnky pasbnokvposku, a
3aTeM OTOXMUTE (PYHKLIMOHAMBHYIO
PYKOSITKY.

3ameHuTe nepekrovatens B
aBTOPV30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpe.
BapaanTe akkymynsrop.

MpoBepbTe coeanHeHne Mexay
pa3beMom ABuratens U akkyMynsTopoM.

[Buratens BKMKOYEH, HO LUHEK He
BpaLlaeTcs.

PemeHb n3HoLueH nnu
noBpexaeH.

3ameHnTe pemeHb.

CHeroo4mcTMTeNb OCTaBMseT 3a
coboWi TOHKWIA CroVi CHera.

CkpeboK N3HOLLEH.

Cwm. pasgen "SAMEHA CKPEBKA" B
3TOM PYKOBOACTBE.

CHeroybopuuk










CTPAHA TENE®OH TEXMOAAEPXXKU ABTOPU3OBAHHbIVW CEPBUCHDbIA LIEHTP

Poccusi 7 (495) 136-83-96 Poccuiickas ®epepauuns, 117342, r. Mocksa, yn. bytneposa, A. 17, atax 3 kom 67

&

EAL

Wmnoptep: OO0 «MO3UTEK- EBPA3USA»

Appec: Poccuickan ®egepauus, 117342, . Mocksa, yn. bytneposa, a. 17, atax 3 koM 67
Ctpana npoussogctea: KHP

MarotoButensb: MNosutek TexHonomxm (KHP) Ko. N1a.

Appec: JonreaHr Poyga, 18, Cywkoy MHaacTtpwan lMapk, LizsHcy, KHP

Cpok cnyx6bl nsgenuvs: 6 net

Cpok rapaHTuu: 2 roga

[laTta npon3BoAcTBa U3nenus: ykaszaHa Ha u3genuu

TenedoH cepaucHow cryx6bl OO0 «MO3UTEK- EBPA3UA»: 7 (495) 136-83-96
OnekTpoHHasi no4yTa service.ru@positecgroup.com
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